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ר1 כְּדַבֵּ֤
เมื่อ–เอฟรายมิ–พูด
H1696

אֶפְרַיִ֙ם֙
เอฟรายมิ
H0669

ת רְתֵ֔
ด้วย–ความสัน่สะท้าน
H7578

א נָשָׂ֥
เขายก–ตัวเองขึ้น
H5375

ה֖וּא
เขา
H1931

בְּיִשְׂרָאֵל֑
ใน–อิสราเอล
H3478

ם וַיֶּאְשַׁ֥
แต่–เขาทำาผดิ
H0816

עַל בַּבַּ֖
โดย–พระบาอัล

ת׃ וַיָּמֹֽ
และ–ตาย
H4191

เมื่อเอฟราอิมได้พูดด้วยตัวสัน่ เขาได้ยกยอ่งตัวเองในอิสราเอล แต่เมื่อเขาได้กระทำาผดิในพระบาอัล เขาก็ตาย

ה 2 ׀וְעַתָּ֣
และ–บดันี้
H6258

פוּ יוֹסִ֣
พวกเขายงัคงทำาบาป–เพิม่
H3254

א ֹ֗ לַחֲט
ทำาบาป–ต่อไป
H2398

וַיַּעְשׂ֣וּ
และ–พวกเขาทำา

לָהֶם֩
สำาหรบั–ตัวเอง

ה מַסֵּכָ֨
รูปหล่อ

ם מִכַּסְפָּ֤
จาก–เงิน–ของ–พวกเขา
H3701

כִּתְבוּנָם֙
ตาม–ความเขา้ใจ–ของ–พวกเขา
H8394

ים עֲצַבִּ֔
รูปเคารพ
H6091

ה מַעֲשֵׂ֥
ฝีมอื–ของ
H4639

ים חָרָשִׁ֖
ชา่งฝีมอื
H2796

ה כֻּלֹּ֑
ทัง้สิน้
H3605

לָהֶם֙
สำาหรบั–พวกเขา

הֵם֣
พวกเขา
H1992

ים אֹמְרִ֔
พูด–วา่
H0559

זֹבְחֵי֣
ผู–้ถวาย–เครื่องบูชา–คน
H2076

ם אָדָ֔
คน
H0120

ים עֲגָלִ֖
ลกูววั
H5695

יִשָּׁקֽוּן׃
จง–จุบ

และบดันี้ พวกเขายิง่ทำาบาปมากขึ้น และได้สรา้งบรรดารูปหล่อไวด้้วยเงินของตนสำาหรบัพวกเขาเอง 
และรูปเคารพทัง้หลายตามความเขา้ใจของพวกเขาเอง ทัง้หมดนี้เป็นงานของชา่งทัง้หลาย พวกเขากล่าวเรื่องรูปเหล่านัน้วา่ 
�จงใหค้นทัง้หลายท่ีถวายสตัวบูชา จุบรูปลกูววัทัง้สอง�

ן3 לָכֵ֗
เพราะฉะนัน้

֙ הְיוּ יִֽ
พวกเขาจะเป็น
H1961

כַּעֲנַן־
เหมอืน–เมฆ–ยาม
H6051

קֶר בֹּ֔
เชา้
H1242

ל וְכַטַּ֖
และ–เหมอืน–น้ำ าค้าง
H2919

ים מַשְׁכִּ֣
ท่ี–หาย–ไป–เชา้–ตรู ่
H7925

הֹלֵךְ֑
หาย–ไป
H1980

כְּמֹץ֙
เหมอืน–แกลบ–ขา้ว
H4671

יְסֹעֵר֣
ท่ี–ปลิว–ไป
H5590

רֶן מִגֹּ֔
จาก–ลาน–นวดขา้ว
H1637

ן וּכְעָשָׁ֖
และ–เหมอืน–ควนั
H6227

ה׃ מֵאֲרֻבָּֽ
จาก–ชอ่งหน้าต่าง
H0699

เพราะฉะนัน้พวกเขาจะเป็นเหมอืนเมฆก้อนหนึ่งในยามเชา้ และเหมอืนอยา่งน้ำ าค้างแต่เชา้ตรูท่ี่หายไป 
เหมอืนแกลบท่ีถกูลมหมุนพดัออกไปจากลานนวดขา้ว และเหมอืนควนัท่ีออกมาจากปล่องไฟ

י4 וְאָנֹכִ֛
แต่–เรา
H0595

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

מֵאֶרֶ֣ץ
ตัง้แต่–แผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

ים וֵאלֹהִ֤
และ–พระเจา้–อ่ืน
H0430

֙ זֽוּלָתִי
นอกจาก–เรา
H2108

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ע תֵדָ֔
เจา้–รูจ้กั
H3045

יעַ וּמוֹשִׁ֥
และ–พระผูช้ว่ยใหร้อด
H3467

יִן אַ֖
ไม–่มี
H0369

י׃ בִּלְתִּֽ
นอกจาก–เรา
H1115

แต่เราเป็นพระเยโฮวาห ์พระเจา้ของเจา้ ตัง้แต่แผน่ดินอียปิต์ และเจา้จงไมรู่จ้กัพระอ่ืนนอกจากเรา เพราะไมม่ผีูช้ว่ยใหร้อดอ่ืนใดนอกจากเรา

אֲנִ֥י5
เรา
H0589

יךָ יְדַעְתִּ֖
รูจ้กั–เจา้
H3045

ר בַּמִּדְבָּ֑
ใน–ถ่ินทรุกันดาร

רֶץ בְּאֶ֖
ใน–แผน่ดิน
H0776

תַּלְאֻבֽוֹת׃
ท่ี–แหง้แล้ง
H8514

เราได้รูจ้กัเจา้ในถ่ินทรุกันดาร ในแผน่ดินท่ีแหง้แล้งมาก
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כְּמַרְעִיתָם6֙
เมื่อ–ม–ีทุ่งหญ้า
H4830

עוּ וַיִּשְׂבָּ֔
และ–พวกเขา–ก็–อ่ิม
H7646

שָׂבְע֖וּ
อ่ิม–แล้ว
H7646

וַיָּ֣רָם
และ–จติใจ–ของ–พวกเขา

ם לִבָּ֑
ก็–ผยอง–ขึ้น

עַל־
เพราะ

ן כֵּ֖
ฉะนัน้

שְׁכֵחֽוּנִי׃
พวกเขาลืม–เรา
H7911

ตามทุ่งหญ้าของพวกเขา พวกเขาจงึได้อ่ิมหนำา พวกเขาได้อ่ิมหนำา และใจของพวกเขาก็ผยองขึ้น เพราะฉะนัน้พวกเขาจงึลืมเราเสยี

י7 וָאֱהִ֥
และ–เรา–เป็น
H1961

לָהֶ֖ם
แก่–พวกเขา

כְּמוֹ־
เหมอืน
H3644

חַל שָׁ֑
สงิโต
H7826

כְּנָמֵ֖ר
เหมอืน–เสอืดาว
H5246

עַל־
รมิ

רֶךְ דֶּ֥
ทาง
H1870

אָשֽׁוּר׃
เราจะ–ซุม่
H7789

ฉะนัน้เราจะเป็นเหมอืนสงิโตต่อพวกเขา เหมอืนเสอืดาวตามทางเราจะสงัเกตดพูวกเขา

אֶפְגְּשֵׁם8֙
เราจะพบ–พวกเขา
H6298

ב כְּדֹ֣
เหมอืน–หมี
H1677

שַׁכּ֔וּל
ท่ี–สญูเสยี–ลกู
H7909

ע וְאֶקְרַ֖
และ–ฉีก
H7167

סְג֣וֹר
สิง่–ท่ี–หุม้
H5458

ם לִבָּ֑
จติใจ–ของ–พวกเขา

וְאֹכְלֵ֥ם
และ–เราจะกลืนกิน–พวกเขา
H0398

שָׁם֙
ท่ี–นัน่
H8033

יא כְּלָבִ֔
เหมอืน–สงิโตตัวเมยี

חַיַּ֥ת
สตัว–์ปา่

ה הַשָּׂדֶ֖
แหง่–ทุ่ง

ם׃ תְּבַקְּעֵֽ
จะฉีก–พวกเขา
H1234

เราจะพบกับพวกเขาเหมอืนแมห่มท่ีีถกูพรากลกู ๆ ของมนัไป และจะฉีกเยื่อหุม้หวัใจของพวกเขา 
และท่ีนัน่เราจะกลืนกินพวกเขาเสยีเหมอืนอยา่งสงิโต สตัวป์า่ทุ่งจะฉีกพวกเขา

ׁחֶתְך9ָ֥ שִֽ
ความหายนะ–ของ–เจา้
H7843

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

י־ כִּֽ
เพราะ

י בִ֥
ใน–เรา

ךָ׃ בְעֶזְרֶֽ
คือ–ความชว่ยเหลือ–ของ–เจา้
H5828

โอ อิสราเอลเอ๋ย เจา้ได้ทำาลายตัวเอง แต่ในเรามคีวามชว่ยเหลือสำาหรบัเจา้

י10 אֱהִ֤
กษัตรยิ–์ของ–เจา้–อยู–่ท่ีไหน
H0165

מַלְכְּךָ֙
กษัตรยิ–์ของ–เจา้
H4428

אֵפ֔וֹא
เล่า
H0645

ׁיעֲךָ֖ וְיוֹשִֽ
และ–จะชว่ยเจา้ใหร้อด
H3467

בְּכָל־
ใน–ทกุ
H3605

עָרֶ֑יךָ
เมอืง–ของ–เจา้

יךָ פְטֶ֔ וְשֹׁ֣
และ–ผูพ้พิากษา–ของ–เจา้
H8199

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

רְתָּ אָמַ֔
เจา้–พูด
H0559

תְּנָה־
จง–ให้
H5414

י לִּ֖
แก่–ขา้

לֶךְ מֶ֥
กษัตรยิ์
H4428

ים׃ וְשָׂרִֽ
และ–เจา้นาย
H8269

เราจะเป็นกษัตรยิข์องเจา้ กษัตรยิอ่ื์น ๆ ท่ีสามารถชว่ยเจา้ใหร้อดพน้ได้ในนครทัง้สิน้ของเจา้อยูท่ี่ไหน 
และบรรดาผูพ้พิากษาของเจา้ซึ่งเจา้ได้กล่าวเรื่องพวกเขาวา่ �ขอตัง้กษัตรยิอ์งค์หนึ่งและประมุขทัง้หลายไวใ้หแ้ก่ขา้พเจา้�

תֶּן־11 אֶֽ
เรา–ให้
H5414

לְךָ֥
แก่–เจา้

מֶלֶ֙ךְ֙
กษัตรยิ์
H4428

י בְּאַפִּ֔
ด้วย–ความโกรธ–ของ–เรา
H0639

ח וְאֶקַּ֖
และ–เราเอาไป
H3947

י׃ בְּעֶבְרָתִֽ
ด้วย–ความพโิรธ–ของ–เรา
H5678

ס
—

เราได้ใหก้ษัตรยิอ์งค์หนึ่งแก่เจา้ในความโกรธของเรา และได้เอากษัตรยิน์ัน้ไปเสยีในความพโิรธของเรา

צָרוּר12֙
ถกู–เก็บ–ไว้

ן עֲוֹ֣
ความชัว่–ของ
H5771

יִם אֶפְרָ֔
เอฟรายมิ
H0669

צְפוּנָה֖
ถกู–เก็บ–สะสม–ไว้
H6845

חַטָּאתֽוֹ׃
บาป–ของ–เขา

ความชัว่ชา้ของเอฟราอิมถกูมดัไวแ้ล้ว บาปของเขาถกูซอ่นไวแ้ล้ว
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חֶבְלֵ֥י13
ความเจบ็ปวด–แหง่

ה יֽוֹלֵדָ֖
หญิง–คลอดบุตร
H3205

אוּ יָבֹ֣
จะมา–ถึง
H0935

ל֑וֹ
เขา

הוּא־
เขา–เป็น
H1931

֙ בֵן
ลกู

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ם חָכָ֔
ฉลาด
H2450

י־ כִּֽ
เพราะ

עֵ֥ת
ถึง–เวลา–แล้ว
H6256

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ד יַעֲמֹ֖
ยนือยู่
H5975

ר בְּמִשְׁבַּ֥
ท่ี–ชอ่ง–คลอด
H4866

ים׃ בָּנִֽ
ของ–บุตร

บรรดาความโศกเศรา้ของหญิงท่ีกำาลังคลอดบุตรจะมายงัเขา เขาเป็นบุตรชายท่ีไรส้ติปัญญา 
เพราะเขาจะอยูไ่มน่านในสถานท่ีแหง่การคลอดบุตรทัง้หลาย

מִיַּ֤ד14
จาก–มอื–ของ
H3027

֙ שְׁאוֹל
แดนคนตาย
H7585

ם אֶפְדֵּ֔
เราจะ–ไถ่
H6299

וֶת מִמָּ֖
จาก–ความตาย
H4194

אֶגְאָלֵם֑
เราจะ–กู้ไถ่

י אֱהִ֨
เรา–จะเป็น
H0165

דְבָרֶיךָ֜  
ภัย–ของ–เจา้
H1698

וֶת מָ֗
ความตายเอ๋ย
H4194

י אֱהִ֤
เรา–จะเป็น
H0165

טָבְךָ֙ קָֽ
วนิาศ–ของ–เจา้
H6987

שְׁא֔וֹל
แดนคนตายเอ๋ย
H7585

נֹ֖חַם
ความเสยีใจ
H5164

ר יִסָּתֵ֥
จะถกู–ซอ่น
H5641

מֵעֵינָֽי׃
จาก–สายตา–ของ–เรา

เราจะไถ่พวกเขาใหพ้น้จากอำานาจของแดนคนตาย เราจะไถ่พวกเขาใหพ้น้จากความตาย โอ ความตายเอ๋ย เราจะเป็นภัยพบิติัทัง้หลายของเจา้ 
โอ แดนคนตายเอ๋ย เราจะเป็นความพนิาศของเจา้ การกลับใจเสยีใหมจ่ะถกูปิดบงัไวจ้ากสายตาของเรา

י15 כִּ֣
แม้

ה֔וּא
เขา
H1931

ן   בֵּ֥
ท่ามกลาง
H0996

ים אַחִ֖
พีน่้อง
H0251

יא יַפְרִ֑
เจรญิ–งอกงาม
H6500

יָב֣וֹא
จะมา
H0935

קָדִים֩
ลม–ตะวนัออก
H6921

ר֨וּחַ
ลม
H7307

יְהוָ֜ה
ของ–พระยาหเ์วห์
H3068

ר מִמִּדְבָּ֣
จาก–ถ่ินทรุกันดาร

ה עֹלֶ֗
พดั–ขึ้น–มา
H5927

וְיֵב֤וֹשׁ
และ–บอ่–น้ำ า
H0954

מְקוֹרוֹ֙
ของ–เขา–จะแหง้
H4726

וְיֶחֱרַ֣ב
และ–น้ำ าพุ

מַעְיָנ֔וֹ
ของ–เขา–จะแหง้
H4599

ה֣וּא
เขา
H1931

ה יִשְׁסֶ֔
จะปล้น–ชงิ
H8154

אוֹצַ֖ר
คลัง–ของ
H0214

כָּל־
ทกุ
H3605

י כְּלִ֥
สิง่–มค่ีา–ทกุ–อยา่ง
H3627

ה׃ חֶמְדָּֽ
ล้ำ าค่า

ถึงแมว้า่เขาจะงอกงามขึ้นในท่ามกลางพีน่้องของเขา ลมทิศตะวนัออกจะพดัมา ลมของพระเยโฮวาหจ์ะขึ้นมาจากถ่ินทรุกันดาร 
และตาน้ำ าของเขาจะกลายเป็นท่ีแหง้ไป และน้ำ าพุของเขาก็จะแหง้ผาก เขาจะรบิทรพัยส์มบติัของภาชนะท่ีน่ารื่นรมยทั์ง้หมด

תֶּאְשַׁם16֙
จะต้องรบัโทษ
H0816

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
สะมาเรยี
H8111

י כִּ֥
เพราะ

ה מָרְתָ֖
นางกบฏ
H4784

אלֹהֶי֑הָ בֵּֽ
ต่อ–พระเจา้–ของ–นาง
H0430

בַּחֶרֶ֣ב
ด้วย–ดาบ
H2719

לוּ יִפֹּ֔
พวกเขา–จะล้ม
H5307

עֹלְלֵיהֶם֣
ทารก–ของ–พวกเขา
H5768

שׁוּ יְרֻטָּ֔
จะถกูทบุ–ตี
H7376

יו וְהָרִיּוֹתָ֖
และ–หญิงมคีรรภ์–ของ–พวกเขา

עוּ׃ יְבֻקָּֽ
จะถกูผา่
H1234

פ
—

สะมาเรยีจะกลายเป็นท่ีรกรา้ง เพราะนางได้กบฏต่อพระเจา้ของนาง เขาทัง้หลายจะล้มลงโดยดาบ 
ทารกทัง้หลายของพวกเขาจะถกูทุ่มแหลกเป็นชิน้ ๆ และพวกผูห้ญิงของพวกเขาท่ีมเีด็กในครรภ์จะถกูผา่ท้อง
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